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SUPER ALCE 4000 DT/Monorotor - 4800 DT/Monorotor 

n  VELOCITA  PERIFERICA  DEI COLTELLI 	(DI  MESSERSUMFANGSGESCHWINDIGKEIT 

(  F)  VITESSE PERIPHERIQUE DES COUTEAUX 	 (  E]  VELOCIDAD  RERIFERICA  DE LAS CUCHILLAS 

00  TIP SPEED  OF BLADES 	 (Pj  VELOCIDADE  PERIFERICA DAS FACAS 

SERIE rn/sec inch/sec 

S.A. 2500-3200 
S.A. 4000 
S. 	4200 A. 
S.A. 4800 
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G/M del rotors 

T/M du rotor 

Rotor's RPM 

Rotor U/M

R/M del rotor 

G/M do rotor 
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mm mm inches inches Kg Pounds HP. N. N. 

2500 
3200 

2481 
3201 

2355 
3075 

97,68 
126,02 

92,72 
121,06 

1135 
1450 

2502 
3196 

60-120 
70-140 

52 
68 

1000 
1000 

.  .  i5 
2045 

3200 DT/MR 
4000 DT/MR 

3201 
4011 

3075 
3885 

126,02 
157,91 

121,06 
152,95 

1620 
2190 

3571 
4828 

70-140 
100-160 

68 
88 

1000 
1000 

2045 
1820 

4200 DT/2R 
4800 01/MR 

4184 
4821 

4018 
4695 

164,72 
189,80 

158,19 
184,84 

1960 
2380 

4320 
5246 

100-160 
100-160 

92 
104 

1000 
1000 

2045 
1632 



HACKSLER 
DESBROZADORA 
TRITURADORA SUPER ALCE 

GY, Reinforced frame eliminates risk of distortion. 

( 13) 

Elementos da estrutura que tornam o chassis 
indeformável. 

fl Elementi della struttura che rendono ii telaio 
  indeformabile. 

F Elements de chassis rendant l'ensemble de 
	 la structure indeformable. 

n - Rahmenteile, welche dem Chassis eine 
	 grosse Stabilitaet verleihen. 

Elemontos de costrucción que aseguran un 
	 chasis indeformable. 

0 mm 643 = S. ALCE: 2500 
A 0 mm 669 = S. ALCE: 3200 
1-6  0 mm 618 = S. ALCE 4200 

0 mm 723 = S. ALCE 4000 - 4800 

0 mm 219,1 x 10 = S. ALCE: 2500 
04  0 mm 244,5 x 10 = S. ALCE: 3200 
a  0 mm 298,5 x 10 = S. ALCE: 4000  -  4800 

0 mm 193,7 x 10 = S. ALCE: 4200 

N° 5 	= S. ALCE: 2500  -  3200 

C  N° 4 + 4 = S. ALCE: 3200 DT 
N° 5 + 5  =  S. ALCE: 4000  -  4200 - 4800 

I dati tecnici, le caratterisliche e le illustrazioni sono indicative e non irnpegnano ii costruttore. 
Les donnees techniques, les caractelistiques et les illustrations sont indicarives et n'engagent pas le constructeur. 

— . 



Le broyage des résidus de récolte 
(mals, blé, tournesol, coton, tabac, 
etc.) permet une meilleure 
decomposition facilitant la creation 
d'humus nécessaire a la fertilité du 
sol, la destruction des parasites, de 
meilleures conditions pour la 
remise en culture. 

(F)  
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jJ Carrello di traino 

Fri  Chariot de transport 

End transport system 

rn La trinciatura dei residui dopo la 
raccolta del mais, del grano, del 
girasole, del cotone, del tabacco 
ecc. ecc, permette una migliore 
formazione dell'humus necessario 
alla fertilità del suolo,l'eliminazione 
dei parassiti,migliori condizioni per 
la rimessa in cultura del terreno. 

IDi  Transportwagen 

Lkj Carro de transporte 
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GB The  cutting of residual waste after 
,  the harvesting of maize, cereals, 

sunflower, cotton, tobacco etc. 
allows finer chop of material for 
improving soil fertility, elemination 
of parasites, better incorporation 
of residuals into the soil. 

n‘ Das Haeckseln der 
	 Ernterueckstaende von Mais, 

Getreide, Sonnenblumen 
Baumwolle, Tabak usw. erlaubt eine 
bessere Humusbildung (notwendig 
fuer die Fruchtbarkeit des Bodens), 
die Ausrottung der Parasiten, 
optimalere Bedingungen für die 
Bodenbearbeitung. 

‘E El  trinchado de los restos después 
,  de la cosecha de maiz, trigo, 

girasol, algoth5n, tabaco, etc. etc.. 
permite una mejor formación del 
humus necesario para la fertilidad 
del terreno, eliminación de los 
parésitos, mejores condiciones 
para el riego del terreno en cultivo. 
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